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SZIKRA.
KIADÓHIVMAL :

Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.) 
Megjeleni minden vasárnap.

Nem lesz áldás
Nem lesz addig áldásos a helyzet, 
Mig Tiszáéit ülnek a hon nyakán, 
Kiknek romlott durva közérzéke 
Valóságos átok a hazán.
Lefelé mily kérhetetlen zsarnok, 
Becs felé oly gyáva szolga had.
A nemzetnek érdekében nincsen 
O benne egy szikra akarat.
De onnan van minden baklövése, 
Elhibázott az ö nevelése.

Jó Lukács te, ki most Bécsbcn fáradsz 
Tudod-e, hogy aznap véged van ? 
Melyben Tisza balkeze megáldott,
S el fogadod azt gyanútlan.
Szélit is ép igy gyámolá agyon ö,
Aíeg Kiment is, most rajtad a sor.
De neked is ugyan az lesz sorsod,
Ha észre nem veszed, még jókor!
Mert ez embert a bal végzet szülte, 
Minden átok, mihez ér — körülte.

érem önt tekintse meg nálam, vásárlási kényszer nélkül na­
ponta érkező szebnél-szebb Raglanok, öltönyök és 
gyermek ruhákat, meggyőződik arról, hogy mily 
csodás szépek és az árak mégis olcsóbbak mint bárhol

ot-rí Fr« n Debrecen legnagyobb és legolcsóbb DJ o/> ti Ai 
Cl O ÜLl nO férfi-, fiú- és gyermekruha áruháza I lílv“ ti #T" 1 •
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än, kalap ésnyakkendősígok

LENGYEL SAMU
U RI D I V AT ÜZLETÉBEN KAPHATÓK.

Szikrák.
Balasa Sándor füszerkesztyü és könyvvigéc 

rejtélyes módon eltűnt könyvvének ; A csók-nak 
feltalál sa sokaknak okoz gondot. A debreceni 
rendőrség kitűnőségei, mint Mile Pál, Ozory Ist­
ván, Dobos, Bardócz, Szőcs stb. már teljesen felad­
ták a reményt, hogy valaha nyomára jönnek. — 
Emiatt többen most Nick Cartert és Scherlok 
Holmest, a két világhírű detektivet kérték fel s re­
mélik, hogv ezúton végre valahára elő kerül a 
rejtélyes módon eltűnt könyv.

A „Forgalmi“ a nánási vasutat kiveszi a Máv. keze­
léséből saját kezelésébe. Ez bizonyára azért, mert épen- 
séggel semmi köze sincs hozzá.

A vásárcsarnok építése elmarad, persze, 
persze, a telek spekulánsok még nem határoztak.

Poroszlay és gr. Dégenfeld, a Péteriia és Darabos­
utca közt bazárt akarnak építeni. És ők azt gondolják, 
hogy akad Debrecenben valaki, aki ezt nekik el is hiszi.

A debreceni vadásztársulat addig irt és ter- 
jeszgetett véleményt a minisztériumba, mig elvi­
döntésbe ment, hogy csakis igazolványnyal lehet 
árusítani vadat. Érdekes, hogy a városi tanácsba 
sok a vadász és minden igazolvány nélkül is 
mennyi sok vad-bakot-lőnek.

Tanay Frici vendégszerepeit a színházban és amint 
kiment a feldiszletezett színpadra, hogy a berendezést 
megtekintse, felsóhajtott:

— De régi jó ismerősök e falak nekem.
Tanay 15 éve ment el Debrecenből. Zilahy nem találta 

hízelgőnek e kijelentést.
Két ur beszél a kávéházban:
— Hallotta, burkolják Debrecent?

Igen, de homályos burkolási kivitelekbe.
— Dehogy tarnak . . .
— Áh, ne állítson engem falnak.

Domahidi főispán május elsején számonkérő székei 
tart. Révi dr. pedig a Debreczeni Újság csütörtöki számá­
ban felcsapott „számadónak“.

A vásárcsarnok elhelyezése volt a két leg­
nagyobb „mandarin“ kérdése. Márk külön udvari 
tanácsos ur a Hatvan-utca, Aczél csatornaőr fő­
mérnök pedig a Széchenyi-utca végére akarta el­
helyezni, Tóth épitész és malternak altó ur pedig 
egyszerre kettőt akart építtetni. Érdekes, úgy tű­
nik fel az egész, mintha mindenki hazabeszéíí 
volna, mert kiküldött Mtudósitónak jelentése sze­
rint Márk nem dr. ur a Hatvan-utcán lakik, Aczél 
Géza a Széchenyibe nyaral és Tóth ur még min­
dig vállal épitész éti úttörő munkákat.

Kaposváron — a lapok Írják -- valaki lenyelte a 
mutató ujját. — A debreceni tanács pedig lenyeli az 
ujmutatásokat.

Hajduvármegye május közepén közgyűlést 
tart. Úgy hírlik, hogy Lengyel Imre ekkor fogja 
leszállítani a megyeház ormára áliitott szomorú 
keresztes pókot. De nem az oromról — csak a 
kellő értékéig.

A vágóhídon nagy a vízhiány. Azt mondják, majd 
nem lesz, ha kész lesz a vízvezeték. Szcntessy uram erre 
azt mondta :

— Akkor örökös lesz a vízhiányán a vágóhídon.
Hire járt Debrecenben, hogy egyik vidéki 

város Debrecen mintájára akar közcselekedeteket 
végezni. Kovács József polgármester igy szóllott 
állítólag a tárgyhoz:

— Ja, ahoz pénz kell.

Konzervatív.

A Av í

Feleség: Dávidkám, most ha már megboktunk, 
tán dolgozzunk a becsölet utján.

Dávid : Letté! te edj hittérítő ? Hadj engem a' 
régi alapomon.

II

legelegánsabb szalon, smoking és frak öltö­
nyök valamint átmeneti és télikabátok, szép 
színes öltöny különlegességek készülnek

Prelovszky András polgári, katonai és vasyd 
egyenruha szabó cégnélDebreczen,

■SS'. * 4e
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Szoőa festést
jutányosán vállal

Pásztor Syörgy ..

Modernül.

Tanuló felvétetik. 64

Debreczeni színészei.
Zilahy Gyuláról is 

ellehet mondani, hogy 
többet játszana és ke­
vesebbet igazgatna.

A vendégszerep­
lések nálunk csak arra 
jók, hogy lásson a kö­
zönség egy jó szí­
nészt és egy rossz elő­
adást.

A mai primadon­
nák művészete csak 
ökölnyi, némelyiké még- 
akkora sincs, mint egy 
jól kifejlett — krumpli.

A régi társulat jó 
tagjaira már alig emlé­
keznek. Vigasztalja őket 
az a tudat, hogy ha a 
mostani elkerül, még ke­
vesebben fogoak emlé­
kezni.

C
o

Relytély,
Táti, miért kell mosakodni ? 
Mit tudom én ? !

Kinr imek.
Fzz már mégis borzasztó 
Hullámzik a borzas tó.

Aagv tóid rengés volt homáromba, 
Fekszik minden viskó már romba.

Hervadnak a loundor(d< ; 
De szűk ez a hamv derék.

— Utolszor kérdelek, Bandi, voltál-e az éléskamará­
ban, vagy nem ?

— De édes mama, senki sem köteles önmaga ellen 
vallani.

'T “s, , <x

Cívisek a Bikában.
— Na, sógo rom ék 

is tugyák mán, hogy meg 
mán, hogy megbukott a 
kormány.

— Meg hála az Is­
tennek.

— Miért örül ugylj ^ 
neki sógorom. jf -sár

— Hát mert mikori 
kinevezték ük örültek, 
most, hogy megbuktak illik, hogy én örüljek neki.

— Hát csakugyan Lukács lett az uj miniszter 
elnök.

Azt mondják, hogy hoz magával valamit.
Igen, de attul megy kend ám a falnak. 0 

emelte fel a dohány árát is, most meg a katonai 
létszámot fogja felemelni, meg a porciót.

— Antul jobb sógorom.
— Osztán már mir ?

Hát csak azir mert hamarább lejárja ma­
gát mint a többi.

fi jüa“ m é miié m isii.
Két értelem.

Férj: Ej, Ella, ha megtudnám, hogy hűtlen lettél 
hozzám.

Feleség: Bohó beszéd. Azt úgy sem fogod megtudni 
soha.

SlÄ 68 gyermek kalapok Kalapgyár raktára Városi bérház 
; Loiesobb beszerzési forrása a r ry j Simonffy-u. 2.
! drb. lószőr forma 5—6 korona, Gyermekkalapok 70 fillértől feljebb.
' drb. lószőr forma díszítve 8 — 10—12 korona. Leányka kalapok díszítve 3 korona és
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Hála.

r*
Elnök: Bizonyíték hiányában a bíróság önt felmen­

tette. Szabad és elmehet.
— Köszönöm, elnök ur. Ha legközelebb idekerülök, 

egy kis vallomással, majd örömet szerzek önnek.

Trabukó [harcsa
—■ Óh kérem, hogy mostanában 

úgy meg vagyunk szorítva ebben a 
gyárban, hogy nem igen lehet keresni, 
hát bizony az ilyen magamtormáju nő 
kénytelen egy kis mellékfoglalkozás után 
nézni ebben a szigorú világban. — Igen, 
kérem, ne tessenek mosolyogni, mert úgy 
van ! — Hogy ezen a rossz világ
sorján gondolkoztam valamék este, ami­
kor hazamentem a gyárból, hát ki állít 
be hozzám, mint a nagy Kovács Róza,
— aki mostanában egy kis megpróbál­
tatáson esett keresztül — és azt mondja:
Na Mari, akarsz-e pénzt keresni, most 
itt az alkalom ? — Megvallom kérem, 
hogy majd a nyakába ugrottam örö­
mömben. — Hogyne Róza, de csak tisz­
tességes utón, mert tudod . . . ides! Persze, hogy tisztes­
séges utón, hisz ismersz engem — mondja Róza. Hát 
tudod — azt mongya — úgy áll a dolog, hogy egy laci- 
konyhásné megbízott, hogy kerítsek magam mellé vagy 
két tisztességes nőt, aki vasárnap és hétfőn a 1 aci-konyhán 
kiszolgáljon. Három korona egy napra, meg amit az urak­
tól kapunk! Igaz, hogy egy kicsit este is ott kell maradni.

Hát szabad-e kérem egy ilyen jó alkalmat elszalasz­
tani egy ilyen nőnek, mint én vagyok ? Ugy-e, hogy nem? 
Persze, hogy nem 1 Fel is ajánlottam magam ! Mert tudom 
kérem, ha én kihúzom magam, mindenki felém fordítja — 
a tekintetét és ha én felkínálom a — friss kolbászt és a 
fonatost, nem állhatja meg senki, hogy bele ne kóstoljon 
az enyémbe i> ! Csak a jó Isten azt adná, hogy Wájhin- 
ger ur is abba a sátorba jönne, hadd szolgálnám fel neki 
a friss lacipecsenyét, tudom hogy nekem is toszitana egy 
pár koronát érte, mert úgy hallottam, szereti a gyenge 
—■- malacot. Majd a jövő heti Villámba megírom kérem, 
hogy milyen szerencsém volt a vásáron.

Gyermekész.
unokához):Nagyapa (a térdén ülő 

igazi csacsin Így csücsülni ?
— Unoka: Igen, a nagyobb csacsi lenne, mint te vagy.

A legrosszabb eset.
Az orvos egy ideig nézi a pácienst, aztán komor áb~ 

rázattal mondja:
— Itt már semmit sem lehet tenni.
— Jézus Mária! — kiáltja az asszony.— Vége van? 
— Igen, a betegnek. Rcám, sajnos, már nincs szükség.

Uaczak András
intézkedései.

A tekintetes főkapitány ur 
rendeletibül én is riszt vettem 
vasárnap a baka-korzó szítosz- 
latásán. A kiadott rendelethez 
híven nagy eréjjel és kellő ta­
pintattal líptem fel az cseléd­
hölgyek irányában, úgy hogy 
még más nap is fájt tülle az 
öklöm. De tiszta is lett ám a 
Piac-utca. Ippeg úgy nízett ki, 
mint a malac, akit tnegkoppasz- 
tanak. Nem vót rajta nípsíg. De 
antul többen vótunk mink. Ren­
deztünk is ojjan tüntető sétát a 
járdán, hogy még a cucilisták 
is irigy szemmel níztík. Vót is 
ám rend égisz nap. Még egy 
bekisírís se vót. Tyű az áldóját, 
ha mindig Így vóna, altkor 
gyöngyílete vóna a rendőrsígnek.
Egyéb se kék, csak kiszorítani 
a városbúi a lakosságot, had«1 
kínlódna véle a csendőrsíg, azok-'* 
nak úgy sincs egyébb dóguk. Mikor oszt vígé vót a szó- 
gálatnak, hát a kollégák felültek a villamos kocsira. Én 
gém is hittak, de mert nékem sietős vót a dógom, hát 
nem ültem fel. Elébb is hazaírtem, mint ük, mert a villa­
nyos elakadt a Csokonai szobornál, egyeld a félti.

Bő áldás.

Szeretnél egy

Ön őszül, kedves barátom.
Nem csoda.
Hogy-hogy?
A feleségem most szül tizenharmadszor 
Furcsa! Ő szül és mégis ön őszül!
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mult évi 
folyama 

kapható a 
kiadó­

hivatalba.

Zöld erdőben.
Zöld erdőben pihentem meg „Kívánj tollem bármicsodást 
Álom lepte el szemem, S óhajodra meg leszen,
Álmodozásom közepeit Kívánhatod a legszebbet
így szól hozzám egy szellem: S lábaid elé teszem“.

„Egy kedves, jó s néma anyós,
Szellem, im óhajom ez“.
Megrettenve szólt a szellem:
„Ilyen nem volt, nem is lesz“.

Az a legkevesebb — asszongya.
Jól beszílsz Sári, mondok, tijed a íertáj esztendő.
Dejazombati aszongya ne csinájjík kelméd vikcet be­

lőlem — aszongya, mer ha én elpakolok kelmed mellől 
— asszongya, hát a retek eszi meg kelmédét— aszongya.

Nem annyira kornyadozol te — mondok, mint ikább 
a újságok után indulsz — mondok, akibe a van ki irva, 
hogy rnék úri níp hová megy feredőbe. — Sári, te beléd 
úri pakszijó szorult, — mondok.

Vacak ember kend — aszongya.
Hát jó van — mondok, én ajánlatosabb leszek. Ten­

geri feredőbe küIdeiek — mondok, de az őszi fertájkor. 
Oszt akkor a kis Szepesre. Beleülsz — mondok egy tábla 
tengeri vetísbe, oszt kísz a tengeri feredő.

Bosszankodott a vín hogy, de valami cefetül.
Hát Így van a. Mán a józan ész is megáll az em­

berbe, Szegíny tajigás embernek a társa is feredőbe kíván­
kozik. Hogy az én Istenem piszticscsa el ez világot, mán 
formánliter nem esmérem ki magamat a mai viszonylagos 
körülminyek közt. Vagy úri tempó gyütt Sáriho, vagy az 
esze ment el.

Ez is jubileum.
Szobur: Ma éppen huszonötödször maradok adósa a 

víghctetlen. gerjedelernbc esett, mer ez a dísztó Sári úri házbérrel. Ez alkalommal bizony engedhetne a bérből
Bugyi Sándor
lembe cs

szokást vett fel, oszt feredőbe akar menni. Krauszné asszony.

í W

Nagy lelkű.
//

y

//

viímí“111

•,,a hogy az én egy Istenem panasz kippen ne vegye, 
nie,í: nőst vágott bé nekem a számvetís a píz dógába. 

Aszongya Sári ma reggel, hogy ű feredőbe kévánko- 
tner térgyibe nyillallik a lába. Köszvínyes aligha 

lleiil aszongya, mer hogy világíletíbe mindilig — köny- 
;ü hogy vöt, akit onnét pedzek, hogy téli sárvízkor 

18 <;o.sz alatt szokta a gatyámat két lébíil kitisztálni.
xa de hászen jól mongya aztat az irás, hogy hosszú 

!,:i ovid ész, de riltig úgy van a, mi kippen máskíppen 
,IC: nu'ltőztatik lenni.
v : hg a hozzá, szó köztünk maragygyík, hogy aszongya 
öai-' hogy ha csak tchecscsígem bennem múlik, hát 

■-zeni feredőbe íitet. Pöstyínbc vóna szándíkozásal,
aszongya.

( Na hogy az én jó Istenem tegyík nyugalomba, mon- 
(! 'k aztat pízzel is kéne győzni, mondok.

Szerkesztő: Kedves kiadóm, végre emelje föl a fizetésemet! 
Kiadó: Kedves barátom! Emel a háziúr, emel a mé­

száros, emel a miniszter, emel a pék, örüljön, hogy én 
nem emelek !

My il am .«•* ™ * ele jm mam 1

20 dőld főid eladó.
Eancsovics-utcába, házhelyeknek, hizlalónak alkalmas _ ~ 
két részben is megvehető. Értekezni lehet Nyilas-telep 1 1 
mellett, 34 szám. Külső Csapókertbe 3000 kvadrát J J 
szőllő eladó, nyaralónak igen alkalmas, 9 éves termő szőlő
Értekezni BÁNYAI JÁNOSNÁL, Nyilas telep 34.

'Irt

I

* v *
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Pakonpart Alfréd
— Ah ! Milj ő’dögi t’éfa 

ez? Nézze ké’em Hullám ur! 
Hát má’ ö’eg asszonyok is 
já’nak hozzám bo’otválkozni ?
— Hogy nem asszony az me’t 
nadrág van rajta?! —Az ám! 
Ké’em, ön egy zseni filu, ólján 
é’es szemei vannak, hogy egy 
is e’ég volna be’ő'e! Most 
má’ én is jobban látom ké’em.
Ni, ni, hisz ez Zsiga Józsi, a 
művész-cigány! Nyiss ;k az 
ajtót kéem! Fei udva’ias légy, 
me’t macsali nyomatik vi’uló 
a’codra !

— Á, á! Aláztoszogálja 
méljen tisztelt Zsiga József 
Mésztasson ké’em, itt a mágnás 
esztendeje ké’em, hogy nem 
müvész-kö’uton mésztatott lenn 
Selinden, az első bandában?

művész ur, van szeencsem ! 
helen leü’ni. Ezé’ és egy 

áttarn u’aságodat, ta’án 
? Hogy nem éppen, csak 

Óh ké’em, melj vi’ág 
azt nem mésztatik tudni?’észben van ez a Selind? Hogy 

— Na ez nem is ta’tozik az önkegyed tudománya közé, 
csak a négy húr! Ezt pedig, úgy tudom, jobban mésztatik 
keze’ni, mint a Be’ki Zsiga filu, a ki miko’ muzsiká’ni 
aka’, mindig meg kell olajozni a holna alját! Szabad-e 
é’deklődni, kivel mésztatik most já’ni? Hogy a hegedűvel? 
Nem úgy é’tem ké’em, hova, meljik kávéházba? — Igen, 
a „Kék macskába“? — Azt gondoltam ké’em, hogy a nagy 
vásárra mésztatott hazajönni? Me’t iljenkor mindenfé’e 
embe’ megke’ül Debrecenben! — Na de ott is csakúgy 
megke’iilnek a jó rajok! — De ni, ni, mit kell konstatá’nom 
ké’em, hol van a szép balusz? Ta’án mindig náthásnak 
mésztatik lenni és a tö’ülgetés által lekopott ? Hogy a szép 
hölgyek emlékbe elhordták!? —Öh ké’em, önkegyed nagy 
cigány, művész embe’, nemcsak a begedü’ésben, de a 
dumában is! És milj nagysze’ü ellentéte a végzetnek, a 
nagy baluszu kék macskában a kis balusztalan Zsiga Józsi 
muzsikál! Sok sze’encsét művész ur! Aláztoszogája !

— Sze’vusz kelek Gusztidé Diariiska! Micsoda sza’véta 
csüng a zsebedből? — Hogy az nem sza’véta, hanem 
zsebkendő ? — Pc’sze, pe’sze, hiszen neked nagyobb
szippantyud van, mint rendes embe’nek és igy nagyobb 
zsebkendő kell! Sze’vusz leélek!

Logika,

Éh' ;

\r\n
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Szabolcsi rovás.
Jászai Mari hatalmas hangjával csodálatba ejtette a 

Bessenyei-est közönségét. Jó volna hangját elozztani a 
nyíregyházi telefonos kisasszonyok között, akik — suttogni 
szoktak.

A tanítókat hangzatos jelszavakkal buzdítják a Vll-ik 
egyetemes gyűlésre. Mennének ők, de nincs pénzük, mert 
a fizetésük sok az éhen háláshoz de kevés a megélhetéshez.

Szentmihályon a bort adták elő a műkedvelők még 
pedig a kántor vezetésével. Hogy is mondja a latin: 
kántor cs, amánt lignóres.

A Titanic jéghegye Nyíregyházán volna kapós. A 
korcsmárosok úgy el kapkodnák, hogy a — jéggyárnak 
már nem is jutna belőle.

A kassai katonaság Szabolcsban keres zz 'n szállítókat. 
Azt hiszi tán, hogy itt szénbágya is van nem csak 
homokbánya.

Leffler Béla Svédországból hoz feleséget. Kiváncsiak 
vagyunk, hogy pár hó múlva mi lesz a véleménye a 
nyíregyházi cselédekről.

Villamosék panaszkodnak a nyíregyházi napfogyat­
kozásra. Hát hogyne, amikor olyan világos volt, hogy 
nem kellett lámpát gyújtani.

Szabolcsban kiütött a football láz. A sport szabályai 
szerint rúgnak gólt a korcsmárosok még a — nemíizető 
vendéggel is.

A nyíregyházi uj fürdő rézágyakkal láttatott el. 
Fürdőnek készült pedig és nem szállodának.

A nyíregyház? tornászok hoznak valamit Kassáról. 
Vagy dijat, vagy tapasztalatokat.

Ujfeh értón nem tudnak olcsón bank kölcsönhöz jutni 
pedig van egy öreg bácsinak olyan nagy betétje, hogy ha 
a könyvét felmutatja, az ember szeme fényét elveszti.

Csajkos István nj feli értói községi képviselőtestületi 
tag nagy ellensége volt a nagy vendéglő építésének, most 
tudtunkra jutott, hogy éjjel nappal ott szeretne lakni.

Uri-divat cikkek E5F filial Hl
KVÍ DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

His medve
szellemes röppentyűi. 

Micike, étel az uj kávésleány? 
Ugyan már, hogy kérdezhetsz

ilyet V
Mert a főnök ur azt mondta 

neki, hogy: maga édes, ennivaló.

Igaz, hogy a báró ur gyomrá­
ban állat van!

— Oh ! te csacsi.
— Pedig a báró ur azt mondta 

tegnap magának, hogy költse fel ben­
nem az alvó oroszlánt.

■

V —y.^r\-b
Xr$Úi)

:

ISI’

Doktor: Látja barátom már rég megmondtam magá­
nak, hogy ne igyék többet, mint amennyit elbír.

Páciens: Hisz ha az erszényem bírná kérem, én csak 
győzném !

— Még azt sem hittem volna, hogy 
a maga számlájának lába van? f*||

— Nincs annak te! v^*-~
— Akkorádért mondta, hogy a számlája magasra np Ht

Hát ha lába nincs is, de azt nem tagadhatja, 
olyan, mint a mi levesünk szokott lenni.

— Milyen az te?
— Hát borsos.

ogy



fiadó Vagy bérbeadó Szőlők
^ a VÉNK€RT közepéoI!
Pormentes helyen, jutányos áron 584—551—871 négyszög- 
öles területek épületeikkel. Fancsikán 6 sz. 842 hold föld' 
jóminőségü kaszálló. Tégláskertben 5000 négyszögöl terület 
'így tagban vagy kisebb részletekben. Felvilágosítást ad

* Jókai-utca 52.
A helyszínen a csőszök.

micike.
a virágárus leány csintalankodásai.

Tapló a férfi szive, melyre a nő 
pattant szikrát.

Az idális házassághoz kölcsönös 
szeretet és egy csinos házibarát kí­
vántatik.

Semmi sem izgat jobban, mint 
„A Csók“ cimü könyv.

A’tea izgató, a lóverseny izgatóbb, 
a szerelem a legizgatóbb.

A csók a szerelem pecsétje.

Az első csók a legédesebb, de a 
legveszedelmesebb is, Balassa fűszer- 
kesztyű és könyvvigéc is ezt tartja.

A szerelmes ösvénye — a mai világban 
dig vezet házassághoz.

Virágot virágot vegyenek.

JS5S-'

nem min-

ember! 

kutya !

Kérdés.
Kdcs mama, igaz, hogy a papa nem ember ?
Hogy kérdezhetsz ilyen bolondot? Hogyne volna

Pedig Béni bácsi azt mondta, hogy a papa nagy

Szerkesztői üzenetek.
Beregő: Szerelmi románca igen megható. Egyik síró- 

taJH üt közöljük:
Fuvalatos nyári alkony . . .
Hemzsegtek a lepkék.
Uh, hogy a mi idyllünket,
Megfigyelni merték !
Mikor a hajnali korány 
Fölvirradt a rétre,
Berukkoltam katonának 
Hossztt három évre.

, ’verjük önt mig katona lesz inkább forgassa a fegyvert 
lnim a tollat.

K. B.: Az egyik apróságot besoroztuk.

Miért ?
Miért jár egyre az a pikológyerek a főpincér 

nyomában ?
— Mert a főpincér most tanítja, hogy hogyan kel! 

tévednie!
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A szerelmesek az hiszik, 
Hogy nincs közelben senki. 
Pedig a lombok alján 
Leselkedik rájuk valaki.

Kérdés.
Bájos a veresné csecsebecse gyűjteménye 
Csakugyan. Talán kleptomanias ?

.» j
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; jói perdül, de a vége nagyon cllaposul. R.-X, II ErZSébct-Ut 29.



8 VILLÁM m\.

Kitüntetve a Béesi, Párisi és Lesioai kiállitáseken 
--- arany éremmel és eklevéllel.

Meghűléstől eredő csuz 
keszvény és reuma

ellen a legjobb 
háiiszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fájdalmkkat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitássst. 
Kapható a ieltaláló és ké­
szítő 454-11.

gyógyszeriáráoan Kos sulii-u. 8
Színház mellett.

Villamos világítást, erőátviteli, villamos csengők 
berendezését egjutányttsrabban eszközfr

debreceni első elektroteraikai 
vállalata Kossuth-utca 1-sÖ szám 

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

ÜCICIIUC/XSCl

földvári £.
Alapítva 1867-bem. :: Alapítva 1867-ben^
Figyelmen kívül nehagyjuk, hogy az elsőrangú modern és legnagyob

molykár elleni megóvó és berakó nagyvállalat
Végh GyulallrnTvan Piac-u.42.
Ahol mindennemű szőrme és szőrmés ruhák díjtalanul, ligvel- 
mcsen kijavíttatnak, el- és hazaszállitatnak. Becsértéit szerint 
tűzkár ellen biztosítva, megóvó termeim saját házamban e célra 
épitetett. A cimre tessék figyelni. Teljes tisztelettl VÉGH GYULA

sznált
Telefon 783. :: Telefon 783.
Tiszteelettel értesítem a borfogyasztó közönséget, 
hogy jóhirnevü boraimat a következő árak mel­
lett árusítom: 1911 évi Tokaji szomorodni, kimérve 
1*20 K, 1909 évi Tokaji gyógybor 1 1. üvegbe 2 K, 
1909 évi Gyöngyösi vörös 1*60 K, 191,1 évi Gyön­
gyösi vörös 1 K, 1908 évi Diószegi Ó hegyi 1 K, 
1911 évi sajáttermésii homoki 5 liter vételnél 64 fill. 
Megrendelést házhoz szállítom. — Tiszteltei :

-utcaifj. Dávid Sándor £,“<szám.

xx
X

X
XX

a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

XX
X

X
XX

A #Iagyarors*a 
* egyik legnagyobb

órás & ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyürük, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.

Rose Dezső pffSÄ
A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben,

SZ.

I
1

1» »• « c? se ,
légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és 

diszmii-bádogos munkák vállalata.
HLK «1 B- hí iiar.leí* 2 BE jrle síaBté»- £»•

* **«»«1 a: Uaraho^on.
Telefon szám 321. 14

ci isse
olcsón a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett keíe- 

.-. levonatott küldünk. .-.

SMiaimi 
ajándéüoü !

órák, ékszerek:-: 
nagy választékban, 
gyári áron

yfurián Syuia
magyarország elösmert legjobb 
hirii szakórás ékszerész üzletiben

S'iacz-utca 42.

!••••!

„HÁZTARTÁS“. A magyar gazdasszonyok népszerű 
és bőtartalmu lapja a „HÁZTARTÁS“ immár a 18-ik év­
folyamába lépett. Erdős józsef a lap uj kiadótulajdonosa 
felkérésének engedve, Kiirthy Emilné, a „Háztartás“ ala­
pítója és tizenöt éven át volt szerkesztője két évi szüne­
telés után ismét átvette a lap szerkesztését és azt ezentúl 
is abban az irányban s szellemben fogja vezetni, mely­
nek közkedveltségét köszönheti. A „Háztartás“ minden hó 
1., 10. és 20-án jelenik meg díszes kiállítású képes füzet­
ben. Tartalma felöleli a magyar gazdasszonyvilág minden 
háztartási tudnivalóit. Természetesen elsősorban a konyha­
beli dolgokkal foglalkozik, évente ezernél több több kipró­
bált ételreceptet közölve, de amellett gondja van az idő­
szerű (szezon) gazdasági és háztartási teendők ismerteté­
sére is. Szórakozásul közöl regényeket, novellákat, humoros 
apróságokat s rejtvényeket, melyek megfejtői között érté­
kes dijakat sorsolnak ki. Utóbbi számában ételrecept pályá­
zatot hirdet, amelyben kizárólag a lap előfizetői vehetnek 
részt olyan jóizü ételek leirásával, amelyek vagy a ' ajat, 
vagy vidékük különlegességei s amelyek semmiféle szakac- 
könyvből, vagy közleményből nem ismeretesek, /'y hét 
legjobb ételrecept jutalmául kb. 150.— korona értékű h.jak 
és készpénz lesz kisorsolva. Beküldési határidő 
10-ike. Időnként pályázatot hirdet egyébb közérdek Kér­
désekre, igy egy országos gyermekszépségrursonv! _-'en” 
dez, melyek nyertesei nagy értékű dijakat kapnak jm aul. 
A „Háztartás“ nagyedévenkint egy-egy gazdag 
ünnepi számban jelenik meg. Előfizetési dija V* évo 
korona, 11% évre 6.— korona, egész évre 12.— korú i. 
most belépő negyedéves előfizetők — kivételes km 
ményként — január elsejétől junius végéig, , tehát *HJ
félévig kapják a lapot. Igyenes mutatványszámokkal bő­
séggel szolgál a „Háztartás“ kiadóhivatala, Budapv- •> 
Eötvös-utca 36. ___ .—
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Nyomatott a „Debreceni Újság* nyomdájába*!


